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9. METHODOLOGY: This research has an experimental study. Data collection and analysis involved 

mixed method: quantitative and qualitative. It produces a richer and more comprehensive 

understanding of each step. The data collection instruments used were the questionnaire and rubric. 

By observing and monitoring students’ assessment can be detected some weaknesses in their oral 

performance. Therefore, a pedagogical strategy is designed to combined Virtual Learning 
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skill for speaking-listening and English levels: A1-B1. The study is conducted with high school 
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10. CONCLUSIONES: El proyecto evidenció que crear espacios para practicar y repasar los temas 
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2.  PRESENTACIÓN DEL PROYECTO 
 

Para responder a los cambios que se están produciendo en el medio educativo 

nacional y el cumplimiento de las medidas de distanciamiento social en la actual 

situación de pandemia, nace la necesidad de crear el Ambiente Virtual de 

Aprendizaje (AVA) Lozano Bilingüe “English Lab”, enfocado a apoyar la labor 

pedagógica y didáctica. Asimismo, orientar el desarrollo de las competencias 

comunicativas en el idioma inglés de los estudiantes de grado 11°, media académica 

de la I.E.M Carlos Lozano y Lozano del municipio de Fusagasugá, Cundinamarca. 

Es a través de la práctica que se puede lograr un resultado eficaz en el idioma, en 

este sentido, se busca contar con una herramienta que permita a los estudiantes 

acceder a la información de manera ágil y simple, incentivando la creatividad, y la 

interacción con sus pares por medio de diferentes recursos didácticos y material de 

estudio. Además, esta herramienta: el AVA: Lozano Bilingüe English Lab, busca 

integrar todas las aptitudes necesarias para contribuir con la alfabetización en el 

idioma inglés, haciendo énfasis principalmente en las habilidades y estrategias 

relacionadas con la comprensión auditiva (listening) y la competencia oral 

(speaking). 

 

2.1. Planteamiento del Problema o Diagnóstico 
 

Lozano Bilingüe English Lab se crea debido a la situación de pandemia y la 

necesidad de buscar una plataforma virtual que permitiera continuar desarrollando 

todas las actividades pedagógicas programadas con anticipación en el cronograma 

institucional y sirviera de instrumento de ayuda en el desarrollo de las competencias 

comunicativas de los estudiantes en el área de inglés. Igualmente, se implementa 

ante la ausencia de un espacio que vaya de la mano con el currículo, fomente el 

uso de las TIC, ofrezca un entorno de aprendizaje eficaz que potencialice las 

habilidades de los estudiantes y permita un favorable grado de inmersión en el 

inglés a través de actividades interactivas y uso de material multimedia. 

Actualmente, la implementación de los laboratorios de inglés o aulas en red en las 

instituciones de educación pública se proyecta en el Programa Nacional de 

Bilingüismo 2015 - 2025 (Colombia, 2015), como una experiencia educativa 

innovadora que marcará las pautas del futuro de las prácticas pedagógicas y la 

inclusión de nuevas tecnologías. En consecuencia, es indispensable adelantar el 

desarrollo de un laboratorio digital y ponerlo al servicio y beneficio de los estudiantes 

y docentes de la institución educativa.  

 



 

 

Adicionalmente, el AVA: Lozano Bilingüe English Lab se presenta como una 

solución a la permanente necesidad por parte del Ministerio de Educación Nacional 

(MEN) de difundir de forma masiva en el país todo el material y textos diseñados en 

comunión con el Marco Común Europeo de Referencia para la enseñanza del inglés 

(MCER) que se centra en mejorar la competitividad nacional siguiendo estándares 

internacionales.  

Igualmente, se apoya en los Derechos Básicos de Aprendizaje (DBA) y en el 

Currículo Sugerido de Inglés (CSI) que buscan crear espacios donde predomine la 

educación sin diferencias y que el aprendizaje del inglés se convierta en la clave 

para el afianzamiento de las competencias de los estudiantes en el siglo XXI. 

(Aprende, C. 2016). 

El Consejo Británico British Council (BC), en inglés, es una organización del Reino 

unido que mantiene el interés por difundir el aprendizaje de la lengua inglesa a nivel 

internacional. Desde 1939 el Ministerio de Educación de Colombia estableció una 

alianza con el gobierno británico y se inició en el país el British Council Colombia, el 

cual lidera la formación de los estudiantes y la capacitación de docentes con el fin 

de acreditar un nivel adecuado de competencia lingüística en el inglés a través de 

la presentación de los exámenes diseñados por la Universidad de Cambridge. 

Asimismo, BC Colombia presta apoyo en el análisis de los factores que inciden en 

el bajo desarrollo económico del país y determina que el aprendizaje y la enseñanza 

del inglés contribuyen sustancialmente a mejorar las oportunidades laborales de los 

jóvenes consiguiendo una superior remuneración salarial, avance en el proceso de 

globalización y competitividad internacional.  “El crecimiento económico está 

estrechamente vinculado con la creación de una fuerza laboral mejor educada y que 

hable inglés” (BC, 2015, p.4). A pesar del bajo nivel de desarrollo en las habilidades 

en el idioma inglés en los jóvenes del país como lo demuestra la posición número 

77 de Colombia en un total de 100 naciones de acuerdo al Índice del Dominio del 

inglés English Proficiency (EF-EP) (First, E, 2017). 

El gobierno nacional progresa junto con el BC en diferentes programas de 

bilingüismo en donde propone hacerlos extensivos a todos los estudiantes del 

territorio nacional, en especial aquellos departamentos o municipios vulnerables.  

“El objetivo es que para el 2025 todos los alumnos de educación básica y media 

estén en nivel B1, para que les permita estudiar en otros países, mejorar sus 

aspiraciones laborales y postularse a becas en el extranjero” (Going Global, 2021) 

 

 



 

 

2.2. Formulación o Pregunta de Investigación 

 
¿Es posible fortalecer las competencias comunicativas en el idioma inglés de los 
estudiantes de grado 11° con niveles A1 - B1 de la I.E. Municipal Carlos Lozano y 
Lozano por medio de la aplicación de un AVA: English Lab? 
 

2.3. Objetivos 

 

2.3.1. Objetivo General 

- Mejorar las competencias comunicativas en el idioma inglés, escucha y 
habla, de los estudiantes de grado 11° niveles A1 – B1, de la I.E. Municipal 
Carlos Lozano y Lozano, por medio de la implementación de un AVA basado 
en el concepto del laboratorio de inglés. 

 

2.3.2. Objetivos Específicos 

 
 

- Diseñar e implementar un AVA basado en el concepto laboratorio de inglés 
en Joomla, junto con una serie de recursos didácticos con el fin de mejorar 
las competencias: hablar- escuchar y nivel de inglés.  

 
- Evaluar el nivel de aprendizaje o mejoramiento en el inglés de los estudiantes 

de grado 11° por medio de rúbricas evaluativas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
3. JUSTIFICACIÓN 
 

La principal motivación en el desarrollo del Ambiente Virtual de Aprendizaje: Lozano 

Bilingüe- English Lab, radica en facilitar la interacción de los estudiantes fuera del 

aula de clase, maximizar la inmersión en el aprendizaje del idioma inglés y proveer 

beneficios en la adquisición de experiencias significativas como complemento al 

sistema de aprendizaje tradicional.  

En este sentido, Lozano Bilingüe - English Lab se implementa para lograr incentivar 

en los estudiantes de grado 11° de la I.E. Municipal Carlos lozano y Lozano; la 

autonomía, la motivación y la intervención dinámica en su proceso de enseñanza-

aprendizaje del idioma inglés. Se plantea el desarrollo de un espacio dinámico, 

caracterizado por la interactividad y que contribuya en la participación de la 

comunidad educativa en la creación de los contenidos. Además, que origine 

experiencias de aprendizaje significativo y se trasforme en un recurso importante al 

momento de planear y desarrollar las clases de inglés en la institución.   

Por otro lado, con la implementación del AVA se busca brindar un espacio 

novedoso, intercultural, incluyente, en atención a la diversidad de estilos de 

aprendizaje con contenido transversal para la interpretación, análisis, búsqueda de 

información, desarrollo de trabajo colaborativo, construcción de conocimiento y 

fortalecimiento de las habilidades comunicativas de los estudiantes en el idioma 

extranjero-inglés. 

Lozano Bilingüe- English Lab resalta la importancia de los estándares de inglés los 

cuales definen y establecen los niveles mínimos de destreza en el idioma que los 

estudiantes de grado 11° deben alcanzar: A1, A2, B1. difundidos por el Ministerio 

de Educación Nacional a través del Programa Nacional de Bilingüismo. Dichos 

estándares son la base para que en especial los docentes de inglés estén al tanto 

de las competencias comunicativas que se propone desarrollen los jóvenes en 

Colombia en la educación del siglo XXI. 

Adicionalmente, se requiere que las instituciones educativas faciliten la inclusión de 

las Tecnologías de la Información y la Comunicación (TIC) en las aulas y dinamicen 

los procesos de enseñanza- aprendizaje. Entendiendo lo anterior la I.E. Municipal 

Carlos Lozano y lozano busca estar a la vanguardia en los cambios y nuevas ideas 

que surjan para apoyar el proceso educativo a nivel local y nacional.  

 



 

 

 

A nivel del desarrollo del aprendizaje en el inglés, Lozano Bilingüe- English Lab 

pretende impactar en las habilidades orales de los estudiantes, lograr que ellos 

manifiesten su punto de vista, narren una situación, o experiencia personal y 

expresen entendimiento a instrucciones verbales y conversaciones basado 

fundamentalmente en el dominio de las reglas gramaticales, vocabulario y reglas 

fonéticas.   

En el uso de la lengua hablada Lozano Bilingüe- English Lab se proyecta destacar 

en los estudiantes un nivel de repertorio lingüístico variado como para 

desenvolverse en un vocabulario de nivel B1. Ser capaces de iniciar, mantener y 

terminar conversaciones sencillas sobre temas cotidianos de su interés y contexto 

familiar, aficiones y acontecimientos actuales.  

El interés primordial en la construcción del AVA: Lozano Bilingüe- English Lab, 

radica en impulsar al estudiante hacia la comprensión más amplia de su entorno 

cultural y en especial de la situación inesperada de pandemia, la cual consigue 

desviar las prácticas habituales en el ámbito escolar. Ante este escenario se 

presenta las TIC como una manera de resignificar el papel del docente como agente 

transformador e innovador de su práctica pedagógica. Más allá de centrarse 

exclusivamente en el dominio de los contenidos de la asignatura de inglés, el 

Ambiente Virtual es una alternativa de interacción educativa que se ajusta al tiempo 

y circunstancias reales y particulares de los estudiantes y los lleva a tener una 

posición más crítica de las demandas actuales de la sociedad, así como también, 

aumentar las posibilidades de lograr una vida, estudio y trabajo en un contexto de 

habla inglesa.  

 

 

 

 

 

 

 



 

4. MARCO CONCEPTUAL O REFERENTE TEÓRICO 

Tomando en cuenta el objetivo general del proyecto de implementar un AVA basado 

en el concepto del laboratorio de inglés para fortalecer las competencias 

comunicativas en el idioma inglés, escucha y habla, en los estudiantes de grado 11° 

con niveles A1- B1. Se considera preciso realizar una fundamentación teórica que 

apoye, valide, dé sentido y claridad a la investigación seleccionando los autores e 

ideas más relevantes en el campo de estudio, que a continuación se relacionan.   

4.1. Educación y Tic 

Los modos de enseñanza-aprendizaje han cambiado por lo tanto demanda nuevos 

desafíos de la educación en Colombia, además, el uso de las Tecnologías de la 

Información y la Comunicación (TIC) plantean, según el Ministerio de Educación 

Nacional, la base para mejorar diferentes ámbitos sociales y cognitivos de los 

ciudadanos.  

La incursión de las TIC, los nuevos avances científicos y pedagógicos, las 

investigaciones que se han realizado sobre el funcionamiento del cerebro humano 

y la forma como se adquiriere el conocimiento, así como las constantes 

trasformaciones sociales, tendencias e incluso la actual situación de pandemia, son 

factores que han llevado a que se produzcan cambios dentro del paradigma laboral.  

Al respecto, Frida Diaz, afirmó: 

 “Mucho se ha especulado acerca del futuro de la educación en relación con las 

posibilidades de innovación vinculadas a la incorporación de las tecnologías de la 

información y comunicación (TIC). Se ha llegado a afirmar que, en el contexto de la 

dinámica actual de las sociedades de la información, no puede sino concebirse una 

transformación radical de sistemas y procesos educativos en función de la 

incorporación de las mismas a la enseñanza. Por lo anterior, se ha calificado de 

megatendencia a la educación apoyada en TIC y desde esta perspectiva cuesta 

trabajo pensar en alguna innovación educativa que no esté ligada a los desarrollos 

tecnológicos” (Arceo, 2007, p. 2)  

Este cambio de paradigma laboral trae consigo la era de la digitalización o The 

Fourth Industrial Revolution (4IR) un término introducido por el presidente del Foro 

Económico Mundial, Klaus Schwab, quien en este sentido aseguró: 

 

 



 

 

 “Las definiciones tradicionales de mano de obra calificada se basan en la 

presencia de educación avanzada o especializada y un conjunto de capacidades 

definidas dentro de una profesión o dominio de especialización. Dada la tasa 

creciente de cambio de tecnologías, la cuarta revolución industrial exigirá y pondrá 

más énfasis en la capacidad de los trabajadores para adaptarse continuamente y 

aprender nuevas habilidades y enfoques dentro de una variedad de contextos.” 

(Schwab, 2016, p.47). 

De acuerdo con lo anterior, hoy en día las empresas buscan un perfil de jóvenes 

con la capacidad de aprender en un entorno digital, como el que proporciona 

un AVA, donde se genera información, accesible y constante; jóvenes que tengan 

la capacidad de extraer información, adquirir conocimientos y generar nuevas ideas 

a través de la innovación. Brunner, 2000, menciona en este sentido: “El cambio 

tecnológico y la apertura hacia la economía global basada en el conocimiento llevan 

necesariamente a reemplazarse las competencias y destrezas que las sociedades 

deben aprender” (p. 19). 

El concepto de integración curricular de las TIC al proceso de enseñanza-

aprendizaje del inglés, es parte central para el momento actual en el que se 

encuentra la educación en Colombia. No solamente se trata de buscar nuevas 

formas para motivar a los estudiantes en su proceso de enseñanza, sino que surge 

de la preocupación por lograr un acercamiento en esta etapa de distanciamiento 

físico entre docentes y estudiantes.  

El gran reto de los docentes se presenta en generar “Entornos de aprendizaje 

interactivos” propicios para continuar avanzando en los objetivos y contenidos 

curriculares, ofrecer elementos innovadores para crear espacios de comunicación, 

facilitando conjuntamente el uso de las nuevas herramientas tecnológicas de 

manera que se incorporen al proceso de enseñanza habitual en el aula.  

La integración curricular de las TIC es definida por el Especialista en Informática 

Educativa, Jaime Sánchez Ilabaca, como: 

 “El proceso de hacerlas enteramente parte del currículum, como parte de 

un todo, permeándolas con los principios educativos y la didáctica que 

conforman el engranaje del aprender; es el ensamble de las mismas dentro 

del currículo, cuyo propósito es la actividad de aprendizaje, la acción 

pedagógica". (Sánchez, 2002, p. 53) 

 



Por su parte Gros, (2000) señala que hoy en día no solamente se propone encontrar 

enfoques que incluyan el aspecto curricular, sino que también se favorezcan los 

componentes extracurriculares apoyados en las nuevas tecnologías.  

Por tanto, la integración curricular de las TIC al proceso de enseñanza, en este caso 

del inglés, faculta a los docentes no simplemente a la organización y planificación 

de los contenidos curriculares, sino que los lleva a ponerlo en práctica, a darle 

significado al aprendizaje escolar en un entorno real y vital para los estudiantes.  

 

4.2. Historia y Evolución de los Laboratorios de inglés en Colombia 

 

Al finalizar la segunda guerra mundial, en 1945, los países llamados sub-

desarrollados no pudieron continuar tomando decisiones estatales con base en sus 

propios contextos, sino que empezaron a depender de las decisiones 

internacionales. Estados Unidos se convirtió en uno de los nuevos pilares de la 

política y economía mundial, en consecuencia, se comenzó a difundir alrededor del 

mundo la lengua inglesa en la mayoría de países, incluidos los Latinoamericanos. 

Adicionalmente, la economía globalizada propicia el uso del inglés como el lenguaje 

oficial para los negocios internacionales. 

Se propone entonces crear un aula (Laboratorio de idiomas) diseñada para los 

estudiantes extranjeros, que les permita tener las herramientas únicas de 

comunicación, enfocadas en la comprensión auditiva y a su vez les permita adquirir 

las competencias necesarias para comunicarse de manera natural y efectiva en el 

menor tiempo posible. La importancia que adquirió estos laboratorios de idiomas 

encuentra su origen en los métodos audio-orales y la lingüística estructuralista de 

Leonard Bloomfield y su programa, conocido como "Army Specialized Training 

Program". (ASTP) Método impulsado por el gobierno de EE. UU para entrenamiento 

militar. 

Con la llegada de John F. Kennedy a la presidencia de Estados Unidos en 1960, 

promovió en Latinoamérica el programa Alianza para el Progreso, en donde 

oficializó proyectos como Peace Corps “Cuerpos de paz para los países en 

desarrollo”. Este programa llega a Colombia en 1961 y además de colaborar con los 

temas de inseguridad y violencia, desarrolla el proyecto de bilingüismo - TEL – 

Teaching English for Livelihoods – Project (Proyecto de Enseñanza del inglés para 

el Desarrollo de Destrezas para la Vida). El objetivo del programa de voluntariado 

TEL consiste en realizar prácticas colaborativas de enseñanza del idioma con los 

docentes de inglés colombianos, intercambiar culturas, costumbres por medio del 

uso del inglés 100% conversacional. La metodología implementada está basada en 



el modelo de aprendizaje por competencias que prioriza la práctica de trabajo 

individual en ambientes reales y entrenamiento en aulas y laboratorios 

especializados. Resultado de la cooperación binacional se creó el Departamento 

Electrónico de Idiomas de La Universidad de Nariño, en donde dio lugar a uno de 

los primeros laboratorios especializados en la enseñanza del inglés en la ciudad de 

Pasto. Este laboratorio contaba con instalaciones equipadas con las ayudas 

audiovisuales de la época: un laboratorio de idiomas, una sala adaptada 

especialmente para proyecciones de películas o programas audiovisuales, 

grabadoras y proyectores, provenientes de los EE.UU.  Funcionarios de diferentes 

empresas y oficinas del gobierno acudían a recibir las clases por niveles y se 

clasificaban así: A, A1, A2, B, B1, B2, C, C1, C2 

En 1964 la Universidad Nariño ya tenía un laboratorio muy moderno con 20 cabinas 

individuales del tipo “Listen – Repeat – Record – Listen”, un teatro equipado con 

proyectores modernos, una cabina de control y ayudas audiovisuales pertinentes: 

películas, discos, cassetes, láminas, textos, etc. Era atendido por cuatro técnicos.  

Galeano, L. G., & Bastidas, J. A (2016). 

El MEN estableció un instituto especializado en utilizar la tecnología electrónica 

(Laboratorio de Idiomas) para desarrollar el aprendizaje del inglés llamado Instituto 

Electrónico de Lenguas” en 1958, el cual fue renombrado “Instituto Electrónico de 

Idiomas (IEI)” por decreto 3092. Luego en 1962 se firmó el acuerdo del MEN con 

UCLA Universidad de California, Los Ángeles, EE. UU para fundar el “Instituto 

Lingüístico Colombo- americano, ILCA”, el cual ofrecía cursos intensivos de inglés 

a profesores que lo requerían. Posteriormente, en 1997, se fusionaría con la 

Universidad Nacional De Colombia por decreto N.º 1677 y se creó entonces la 

entidad de carácter privado: “ANTIGUO ELECTRÓNICO DE IDIOMAS”, e 

“INSTITUTO ELECTRONICO DE IDIOMAS” dirigida por ex funcionarios del 

Ministerio de Educación. (Editoriales P, 2012). 

El Centro Colombo-americano de Bogotá, fue también uno de los primeros centros 

binacionales de Estados Unidos en Latinoamérica, respaldado por la Embajada de 

Estados Unidos, en ofrecer variedad de programas de inglés y cultura 

norteamericana con apoyo de textos propios y prácticas en laboratorios de idiomas. 

 

 

 

 

 



Un aspecto de innovación fue la creación de un Laboratorio Electrónico, con 

grabadoras para permitir el estudio de fonética. Fundado en 1963, tenía capacidad 

para 40 estudiantes de diferentes niveles, y se promocionaba como un espacio 

utilizado diariamente por cerca de 1000 alumnos (Orjuela Castillo, M. C. 1960) 

En 1971, Charles W. Stansfield, Profesor de la Universidad de Colorado en EE. UU 

realiza un análisis del sistema educativo y el currículo de inglés en Colombia y 

resalta las dificultades de la enseñanza del inglés en los estudiantes de secundaria 

de los colegios públicos del país en décadas de los años sesenta y setenta. En el 

documento se analizan 19 colegios públicos encontrando allí toda una gama de 

retos y obstáculos, desde aspectos de capacitación de profesores, motivación de 

los estudiantes, hasta aspectos relacionados con la infraestructura de salones y 

espacios de enseñanza, en especial, el uso de los laboratorios de inglés. Resultado 

del análisis el autor expresa: 

 “Los laboratorios de lengua raramente se utilizan, ya sea porque se encontraban 

en mal estado o porque los maestros carecían de la capacitación apropiada 

para su uso y temían dañar los costosos equipos”. (Stansfield,1972, p.56). 

No obstante, las dificultades presentadas en el uso y mantenimiento de los 

laboratorios el gobierno de Colombia en acuerdo con el MEN ha impulsado 

diferentes estrategias que prioricen el uso de los laboratorios como por ejemplo en 

el DECRETO No. 4904 de 2009 que reglamenta los requisitos básicos para el uso 

de los laboratorios y ayudas audiovisuales como el caso del SENA, entidad que 

abrió en el 2015 los primeros laboratorios de bilingüismo el objetivo era lograr que 

los estudiantes afianzaran sus destrezas a nivel expresivo y enriquezcan su nivel 

competitivo.  

Uno de los avances tecnológicos que mayor impacto ha tenido los laboratorios de 

idiomas es la sustitución de sistemas análogos por digitales. Los primeros 

laboratorios de idiomas utilizaban fonógrafos para transmitir audio, dando lugar al 

concepto de "laboratorio de fonética" introducido por Frank Chalfant en 1911 en los 

Estados Unidos. Luego, durante los años 1960 a 1980 el magnetófono jugaría un 

papel importante en la posibilidad de registrar sonidos usando el método de 

grabación electromagnética. Los laboratorios operaban desde una consola del 

profesor la cual se conectada en red a varias estaciones para estudiantes 

individuales. La consola del maestro generalmente incluía una grabadora para 

reproducir la grabación de instrucción, un auricular y un sistema de interruptores 

para permitirle al maestro monitorear el audio que se está reproduciendo o un 

estudiante individual, y un micrófono para comunicarse con los estudiantes. Cada 

estación para estudiantes generalmente incluía una grabadora para estudiantes, 

auriculares y micrófono. El magnetófono de cinta permitía grabar, detener, rebobinar 

https://es.qaz.wiki/wiki/Phonographs


las respuestas habladas de los estudiantes y registrar el contenido instructivo para 

un estudio independiente posterior.  

“Los laboratorios analógicos requerían un seguimiento del soporte de grabación, 

principalmente casetes, y una puesta a punto de los diferentes sistemas que formaban 

dichas instalaciones, consistentes en la limpieza de cabezales, engrasado y sustitución 

de piezas móviles” (Sevilla, Pampillón & Poves Luelmo, 2011)  

A partir de la década de 1980, las instituciones de enseñanza transformaron sus 

antiguos laboratorios de idiomas en salas de computación. Sin embargo, la llegada 

de los computadores asequibles con capacidad multimedia a finales de la década 

de 1990 llevó a un resurgimiento y transformación del laboratorio de idiomas con 

software y discos duros en lugar de bobinas de cinta analógica. 

Desde 2014, el SENA en todo el territorio nacional cuenta con la última tecnología 

para la formación interactiva y varios recursos digitales en sus laboratorios de inglés, 

los cuales cuentan con pizarras interactivas touch que permite emplear 

herramientas didácticas y nuevas Tecnologías de la Información y la Comunicación 

(TIC) para la enseñanza. dos softwares: “Smart Classroom Suite” y “Tell me More” 

para contenidos de inglés, tableros táctiles con el programa Smart Notebook. 

Computadores portátiles, audífonos con micrófonos incorporados, tablero en 

acrílico, modernos escritorios unipersonales, sillas ergonómicas y acceso a 

recursos educativos también hacen parte del Laboratorio de Bilingüismo SENA. 

En los laboratorios de bilingüismo del SENA; los aprendices pueden utilizar 

diferentes recursos educativos y digitales, entre los que se encuentra: videos, blogs, 

wikis, canciones, material audiovisual, podcasts y otros. Todos ellos con el fin, de 

que el aprendizaje sea más fácil, más didáctico. Son de uso exclusivo para idiomas 

en los programas y cursos de Lenguas SENA. 

Dentro de las nuevas perspectivas de utilización de los laboratorios de inglés en las 

instituciones de educación privada a nivel de secundaria y educación superior en 

Colombia es posible contar con un laboratorio de inglés dotado con un equipo de 

audio para cada estudiante, un tablero electrónico, video beam e internet. Sin 

embargo, entre las contingencias que trajo la pandemia, la educación en casa es 

una de las que más afecta a las instituciones educativas: los estudiantes y docentes 

debieron acogerse a las medidas de distanciamiento físico, limitar el aforo por salón, 

incluyendo la capacidad de interacción en laboratorios y aulas especializadas. En 

estas circunstancias no solamente cambia los espacios físicos, sino también la 

forma de aprender. Se abre un nuevo panorama para la implementación de 

Ambientes Virtuales para el Aprendizaje (AVA) definido como un sistema o sotfware 

que proporciona el desarrollo y distribución de diversos contenidos on-line 

diseñados para crear una verdadera aula en Internet o laboratorio de idiomas.  



4.3. Incidencia de los laboratorios de inglés en el desarrollo de las 

competencias comunicativas 

En esta instancia, los laboratorios de idiomas o aula en red ofrecen una herramienta 

que integra componentes tecnológicos y humanos que favorecen la enseñanza de 

un idioma. Según (Parra, 2012) el ambiente educativo es uno de los espacios que 

más ha prevalecido el uso de la tecnología, igualmente, la labor docente al punto de 

convertirse en rutina.  

Los laboratorios de idiomas virtuales se caracterizan principalmente por su 

interactividad, permitiendo integrar diferentes ejercicios didácticos a través del uso 

de material multimedia. Además, se ajusta al método de enseñanza que desee el 

docente o el implementado por la institución en articulación con el Proyecto 

Educativo Institucional (PEI). Los beneficios que permite el uso de los laboratorios 

para docentes se centran en el monitoreo del progreso y avances de los estudiantes 

en la resolución de las actividades. También permiten al docente llevar un 

seguimiento concreto de cada uno de sus estudiantes y fomentar el uso de las TIC. 

Asimismo, cada laboratorio puede ser adecuado a los requisitos o condiciones 

particulares, facultando un progreso en la pedagogía y la práctica de la enseñanza 

del inglés. 

Dentro de ventajas que ofrece los laboratorios de idioma se encuentran la 

posibilidad para los estudiantes de trabajar de manera autónoma y simultáneamente 

de forma colaborativa (entre pares) para practicar el uso de la lengua con el 

propósito reforzar las habilidades de: Escuchar (Listening), Escribir (Writing), Hablar 

(Speaking) y Leer (Reading). Además, cuenta adicionalmente con los recursos 

necesarios para desarrollar una clase de revisión de la fonética, gramática, 

vocabulario, uso del inglés en contextos reales y conversaciones.  

Respecto al desarrollo de las competencias comunicativas en el inglés subraya el 

Marco Común Europeo (MCER) adoptado por el MEN: 

“Este marco describe lo que deben aprender y las destrezas y habilidades que deben 

desarrollar los estudiantes para comunicarse eficazmente en la lengua. De igual 

manera, define seis niveles de dominio de la lengua que indican el progreso en el 

aprendizaje de la misma. En el ámbito nacional, se destaca la Guía 22: Estándares 

Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras: inglés, que define criterios claros 

y públicos que establecen los niveles a los que tienen derecho los niños y las niñas 

de Colombia” (D.B, 2016, p.6).  

 

 

 



El AVA que se desarrolla en este proyecto se relaciona con el MCER. Asimismo, 

acoge los documentos diseñados por el MEN que presentan correspondencia con 

el MCER y describen cada una de las aptitudes que debe alcanzar los estudiantes 

de grado 11° en Colombia como lo indica la Gráfica 1. 

 

 

 

 

 

Gráfica 1. Niveles de Inglés - Referencia: (No, S.G. (22), (2006), p.10.) 

4.4. El Aprendizaje de una Segunda Lengua 

En relación con las condiciones del lenguaje propuesto por (Chomsky, 1965) en su 

teoría lingüística sobre la sintaxis de las lenguas humanas donde pone de manifiesto 

cuál es la estructura de las lenguas y cómo es posible que los niños las adquieran 

a partir de estímulos lingüísticos del entorno. Se resalta las precisiones sobre una 

estructura computacional compleja e interna profunda a las secuencias lineales de 

palabras de la gramática tradicional, y que va en contra de la que el origen de esa 

estructura está en el propio cerebro y no fuera del mismo. Sitúa la sintaxis en el 

centro de la teoría lingüística y transforma entonces en una especie de ‘objeto 

natural’, creativo y acepta que la mente depende de lo que existe en su experiencia. 

Esas apreciaciones coinciden con las orientaciones y principios pedagógicos 

enunciados en el currículo sugerido de inglés para la enseñanza del idioma inglés 

en Colombia que señala: 

 “Como constructor de su conocimiento, el estudiante es capaz de ampliar su 

repertorio cognitivo, cultural y lingüístico, a partir del uso flexible de su lengua materna 

y del inglés, tanto de manera individual como social. Se percibe como un hacedor, 

generador y transformador de conocimiento y no como un simple consumidor del 

mismo.” (D.B,2016 p.41). 

El papel que desempeña el idioma inglés en el mundo actualmente, se presenta 

como un vehículo imprescindible hacía la comprensión de las nuevas tecnologías 

de la información y comunicación, y en una herramienta que permite conocer 

nuevas culturas. Así como también contribuye a la construcción del concepto de 

ciudadano global que aporte a la transformación de su comunidad con ideas 

innovadoras o resultado de ejemplos o casos exitosos a nivel mundial.  

 

 



 

 

4.5. Importancia de promover ambientes apoyados en las TIC para el 

desarrollo de la Competencia Pragmática 

Son diversas las definiciones relacionadas con el concepto de Competencia 

Pragmática, una breve consideración resulta, a modo general, una disciplina que 

estudia el lenguaje en uso. En cuanto a la perspectiva del aprendizaje de una 

segunda lengua en Colombia, el Ministerio de Educación, señala:  

“Se relaciona con el uso funcional de los recursos lingüísticos y comprende, 

en primer lugar, una competencia discursiva que se refiere a la capacidad de 

organizar las oraciones en secuencias para producir fragmentos textuales. 

En segundo lugar; implica una competencia funcional para conocer, tanto las 

formas lingüísticas y sus funciones, como el modo en que se encadenan unas 

con otras en situaciones comunicativas reales.” (D.B, 2016, pp. 11 - 12). 

En este sentido, la competencia pragmática establece una relación entre los 

hablantes y el contexto sociocultural donde acontece la comunicación. Se puede 

decir que el aprendizaje de una lengua es un proceso complejo donde el estudiante 

debe esforzarse no solamente por comprender las combinaciones escritas (output), 

sino también intentar comunicarse en la segunda lengua en cualquier situación 

(input). Doughty y Williams, 1998, enfatizan “el significado y el uso deben ser ya 

evidentes para el estudiante al momento en que se lleva su atención al aparato 

lingüístico necesario para comunicar el significado” (p. 4). 

En el aspecto pragmático, la interactividad podría ser la clave para promover una 

comunicación eficaz, individualizada e inseparable con el desarrollo de la 

tecnología, la posibilidad de conectar los sentidos y un paso a la información 

contenida en los (AVA). Aunque el aprendizaje es el resultado de un proceso 

interactivo entre el docente y los estudiantes, se busca crear ambientes que faciliten 

a los estudiantes la construcción de sus propias ideas, desarrollen habilidades de 

pensamiento, valores, actitudes donde el contenido sea visiblemente significativo y 

que el ejercicio de escuchar, leer, hablar y escribir se convirtiera en una experiencia 

más viva y, por lo tanto, mejor recordada.  

 

 

 

 

 



 

 

4.6. Modelo ADDIE en el desarrollo del AVA 

El propósito de esta investigación, es diseñar un sistema adaptado a las nuevas 

tendencias tecnológicas y que, a su vez, busque una postura epistemológica de 

orden pragmático que aporte de manera verificable al desarrollo de las 

competencias comunicativas en el inglés, para lo cual se fundamenta en el modelo 

ADDIE (Análisis, Diseño, Desarrollo, Implementación y Evaluación), ver Figura 1. 

Como estrategia de aprendizaje y administrador del diseño metodológico del AVA 

Lozano Bilingüe English Lab enfocado a la interacción de todos los elementos que 

forman un laboratorio de inglés digital. 

 

Romero, 2011, señala que dentro de los AVA se distingue dos principales 

elementos: Los constitutivos, que se refieren a todos los recursos físicos necesarios 

para que el estudiante lleve a cabo su clase virtual.  Y los conceptuales, centrados 

en el carácter educativo en la disposición de los temas y uso de estrategias 

pedagogías. Lozano Bilingüe English Lab se concentra principalmente en los 

elementos conceptuales en el desarrollo y preparación de actividades didácticas, 

ejercicios de autoevaluación y retroalimentación del aprendizaje en el idioma inglés.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FIGURA 1 MODELO ADDIE:  Elaboración propia (diseño basado en Garzón, I. D. S., Marín, D. P. M., & 
Franco, M. A. (2019) 

 
 
 
 
 



 
 
 

4.7.  Modalidad Blended Learning para el aprendizaje del Inglés 

 
Otra ventaja que ofrece las TIC es la publicación de material de aprendizaje online 

que puede ser consultado en cualquier tiempo y lugar desde diferentes dispositivos. 

Incluso se puede establecer un enfoque de aprendizaje que armonice la formación 

presencial impartida por el docente y las actividades pedagógicas en línea. Se 

estaría hablando de B-learning (en inglés, blended learning); en este tipo de 

aprendizaje los docentes incluyen la tecnología en sus clases para optimizar la 

experiencia de aprendizaje y aumentar la comprensión de diferentes conceptos. B-

learning permite también a los docentes compartir un link o vinculo a un video o 

página para que los estudiantes lo repacen en casa, envíen la tarea o trabajo por 

email, plataforma, etc., a un docente y después lo comenten en la clase.  

Blended Learning ocupa un lugar en la formación alternativa o hibrida y resuelve la 

situación de adicionar el componente virtual a la educación presencial. Mezcla 

técnicas del E-learning como emails, chats, Web Sites, etc, con las metodologías 

acostumbradas de educación (tutorías, seminarios, clase presencial, etc.)  

El B-learning es una modalidad de formación que permite el trabajo tanto en 

espacios presenciales como en entornos virtuales, está fundamentada desde las 

teorías del aprendizaje y el uso de conceptos tecnológicos (Vera, 2008) 

En la actualidad, el Blended Learning se orienta hacia una nueva reconfiguración, 

debido a los cambios y limitaciones de formación presencial respaldados en 

justificaciones epidemiológicas de contacto entre personas y afluencias de grupos. 

En ese sentido, la aproximación pedagógica y tecnológica nace como una presencia 

educativa. Es un proceso de aprehensión progresiva de la modalidad Blended 

Learning en la construcción del aprendizaje con la guía de un docente y el uso de 

herramientas sincrónicas y asincrónicas que refuerzan los temas con tutorías y 

acciones implementadas en plataformas virtuales. 

En lo referente a la evaluación del aprendizaje del inglés en la modalidad B-learning 

se emplean las rubricas evaluativas online, por medio de este instrumento se 

incentiva el trabajo autónomo del estudiante, sabe cuáles son los criterios que 

utilizara el docente para evaluarlo, asimismo, se da a conocer desde el inicio los 

objetivos y habilidades que debe lograr al final del proceso.  

 



 

 

 
5. METODOLOGÍA 
 

Después de haber definido los elementos teóricos de este proyecto, tomando como 

base el problema planteado en relación con la necesidad de diseñar una estrategia 

de aprendizaje  apoyada en las TIC que sirva para mejorar la compresión y 

desarrollo de las competencias comunicativas como es la implementación del AVA, 

se pasa al desarrollo del Marco Metodológico: el cual comprende las siguientes 

partes: Tipo de Investigación, Metodología de Investigación, Técnicas de 

Recolección de Información, Instrumentos, Población, Muestra, Procedimiento, 

Cronograma y Análisis de Resultados.  

 

5.1. Tipo de Investigación 

 

La presente propuesta mantiene un alcance experimental y por el análisis de los 

datos es mixto: cualitativo y cuantitativo, caracterizado por abordar un enfoque más 

completo de los procesos prácticos y estandarizados de interpretación de los datos 

recolectados en cada etapa del proceso de investigación, los cuales conducen a 

determinar el nivel de desempeño y competencia lingüística y comunicativa que 

alcanzaron los estudiantes en el idioma inglés después de interactuar con el AVA 

English Lab-Lozano Bilingüe.  

 

5.2. Metodología de Investigación 

 

El método empleado en este proyecto se fundamenta en el modelo de diseño 

instruccional ADDIE, con el propósito de generar un entorno práctico de aprendizaje 

que fomente el trabajo autónomo en la búsqueda y selección del material 

académico, así como también, se apoye en los elementos didácticos, tecnológicos 

y evaluativos actuales. A continuación, se describe las etapas en el proceso de 

desarrollo del AVA.  

 

 

 

 

 

 



5.2.1. Etapa 1. Análisis 

 

Durante esta etapa inicial se realizó un diagnóstico de la situación de pandemia a 

nivel institucional en donde se evidencio la necesidad de continuar avanzando en 

las actividades pedagógicas y formativas con los estudiantes de grado 11° 

siguiendo las características de trabajo en casa. En respuesta a la dificultad se 

analiza la posibilidad de integrar un recurso TIC que promueva el desarrollo de las 

competencias comunicativas en el inglés y de la pertinencia de incluirlo dentro de la 

existente página web del colegio “Lozano Virtual” para facilitar la implementación 

del recurso en las clases de inglés. 

5.2.2. Etapa 2. Diseño 

 

Partiendo de la etapa anterior, se diseña el (AVA) Ambiente Virtual de Aprendizaje, 

“Lozano Bilingüe” apoyado en la estrategia de enseñanza basada en la teoría 

constructivista del aprendizaje, de tal manera que se integren los conocimientos 

previos que posee el estudiante y los articule con la nueva información que se le 

presenta para obtener un avance, especialmente, en lo relacionado con el desarrollo 

de las competencias comunicativas en el inglés. En el desarrollo de los objetivos del 

AVA se toma en cuenta los estándares básicos de desempeño Guía # 22 para la 

configuración de los contenidos y temas del grado 11° en el área de Idioma 

Extranjero-inglés. Igualmente, se estructura en relación con la Malla Curricular o 

Syllabus- PEI institucional y el material de textos guía en el inglés, libros y recursos 

pedagógicos diseñados por MEN. En la organización de cada una de las actividades 

didácticas, videos, audios, juegos y pruebas se relacionan con el MCER para el nivel 

de desempeño B1. Adicionalmente, se diseña una serie de guías virtuales de 

aprendizaje las cuales mantienen una secuencia de presentación y desarrollo para 

cada uno de los cuatro periodos académicos del año. La guía presenta 5 módulos 

de progreso en las habilidades: 1. Vocabulary Task : donde se presenta ejercicios 

de reconocimiento de vocabulario y desarrollo de los conocimientos previos del 

estudiante. 2. Reading Task: se presenta ejercicios de comprensión lectora. 3. 

Writing Task: Se centra en actividades de práctica de escritura, composición de 

oraciones y frases. 4. Listening Task: Se establece actividades que se enfocan en 

la identificación de información basada en material de audio en conversaciones y 

diálogos. 5. Speaking Task: presenta actividades destinadas al desarrollo del 

lenguaje hablado. Estas dos últimas habilidades Listening /Speaking se proyectan 

dentro del espacio del AVA en un apartado especial donde se siga las 

características y funciones de un laboratorio de inglés digital “English (Lab)”.  



Se busca integrar un sistema de práctica en tiempo real que permita el monitoreo 

del progreso de los estudiantes en forma individual y autónoma mediante ejercicios 

de descripción de imágenes y preparación en la prueba PET Cambridge – nivel B1.  

 

La guía virtual de aprendizaje tiene 8 diferentes componentes, en la Tabla 1. Se 

presenta un rápido resumen de la información contenida en cada una de las 

secciones.                        

Guía de Aprendizaje Inglés. Tabla 1. Elaboración propia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Se crea dos cuadros al final de la guía de aprendizaje: El primero es para el 

estudiante y la valoración que él hace de su desempeño en cada una de las 

habilidades propuestas en la guía El segundo se diseña para uso exclusivo del 

docente en el cual escribe la valoración numérica (Evaluación Cuantitativa) obtenida 

al final del proceso y las recomendaciones u observaciones pertinentes. El 

contenido de cada habilidad es de carácter cualitativo. Descritos en la Tabla 2. El 

docente realiza la evaluación cuantitativa de acuerdo a la escala de valoración 

numérica decimal en cumplimiento a las disposiciones del MEN y el PEI (Proyecto 

Educativo Institucional) y su (SIEPE) Sistema de Evaluación y Promoción de la 

I.E.M. Carlos Lozano y Lozano. Se considera Desempeño Bajo: 1.0 A 2.9 la no 

superación de los requerimientos necesarios, Desempeño Básico: 3.0 A 3.9 la 

superación de los requerimientos necesarios, Desempeño Alto: 4.0 A 4.4 la 

superación de los requerimientos necesarios con carácter óptimo y Desempeño 

Superior 4.5 A 5.0 al alcance de los requerimientos necesarios con carácter de 

excelencia.  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Autoevaluación. Tabla 2- Elaboración propia 

 

 

 

 

 



 

 

En esta sección de autoevaluación se incorpora como referente implícito en el 

progreso en las habilidades de Speaking/Habla, Reading/Lectura, 

Listening/Escucha y Writing/Escritura la competencia pragmática y lingüística 

comunicativa de la lengua, específicamente las actividades de interacción y 

expresión oral para el nivel B1 según el MCER representados en la Tabla 3.  

 

Tabla 3. Niveles comunes de referencia: cuadro de autoevaluación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Referencia: Council of Europe (2001) 

5.2.3. Etapa 3. Desarrollo 

 

En esta etapa comienza la creación de las actividades didácticas en relación con 

las guías virtuales de aprendizaje procedentes de estrategias de evaluación 

formativa. Se establece un plano similar en los colores y diagramación del AVA con 

la página “Lozano Virtual” con el objetivo de seguir el mismo esquema institucional.  

Se selecciona de manera cuidadosa los elementos que permitan atraer la atención 

de los estudiantes, en este proceso se incluye el avatar o personaje de cada uno de 

los docentes de inglés, los cuales representan cada uno de los grados y secciones.  

 

El AVA Lozano Bilingüe - English Lab se desarrolla en la plataforma - Joomla!  

sistema de gestión de contenidos HTML5 que permite desarrollar sitios web 

dinámicos e interactivos. Admite crear, modificar o eliminar contenido de un sitio 

web a través de un panel de administración de contenido. Mediante operaciones 

básicas de edición enriquecen funcionalidades (plug-ins) tales como sliders, videos 

y animaciones. Se puede incorporar componentes de redes sociales (WhatsApp), 

formularios, chats y servicios de cuentas de email en este caso aloja el Gmail 

institucional usado por los estudiantes del I.E.M Carlos lozano y Lozano. El servicio 

de hosting o dominio se pacta con la empresa BC Solutions. 

 



 

A continuación, se presenta el paso a paso desarrollado en el AVA: 

 

La primera interfaz con la que se encuentra los estudiantes al abrir la página es con 

la pantalla de inicio “Home Page”. Representada en la Figura 2. Esta contiene 8 

botones y el redireccionamiento al Test de comprobación de nivel Cambridge. El 

propósito de esta sección es obtener el diagnóstico del nivel de inglés de los 

estudiantes para definir las actividades y recurso en el AVA que apoyarán el 

desarrollo de las competencias en el idioma. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 2. Primera Interfaz- Elaboración propia. 

 

 

 

 



 

Después de realizar las actividades de diagnóstico del nivel de competencia en el 

idioma, el estudiante puede explorar el menú principal de la aplicación. Ilustrado en 

la Figura 3. Este tiene seis botones de acuerdo al grado de secundaria y/o niveles 

del MCER adaptados en la experiencia - Beginner / Principiante A1 (6°, 7°grado) 

Elementary/elemental o básico A2 (grados 7°,8) e Intermediate / Intermedio B1(9, 

10° y 11°grado).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 3. Menú Principal del AVA-Elaboración propia 

 

 

 

 

 



 

Una vez el estudiante complete las actividades correspondientes a su grado el verá 

en el menú principal el botón de English Lab (ver Figura 4). Dicho espacio lo podrá 

identificar visualmente al desplegar la viñeta Speak & Listen. Esta interfaz permite 

realizar las actividades del laboratorio de inglés. Contiene tres objetivos implícitos a 

desarrollar el estudiante: 1. Practicar el uso interactivo del inglés. 2. Incorporar el 

vocabulario e instrucciones presentes en la guía de aprendizaje y 3. Propiciar la 

práctica del inglés de manera oral. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4. Interfaz laboratorio de inglés. Elaboración propia. 

 

 

 

 

 

 



5.2.4. Etapa 4. Implementación   

 

Después de la etapa de desarrollo corresponde continuar con la etapa de ejecución 

y puesta en práctica del AVA con la participación de los estudiantes de grado 11° 

En la Tabla 4 se describe las actividades pedagógicas implementada en el AVA 

English Lab-Lozano Bilingüe. 

N° Semana Objetivos 
Acciones 

Pedagógicas 
Recursos pedagógicos 

virtuales 

1 

A 
C 
T 
I 
V 
I 
D 
A 
D 

1 al 5 

de 

febrero 

 

Utilizar estrategias 

adecuadas al propósito y 

al tipo de texto 

(activación de 

conocimientos previos, 

apoyo en el lenguaje 

corporal y gestual, uso 

de imágenes) para 

comprender lo 

escuchado. 

El docente presenta el 

vocabulario previo a la 

exposición al audio y 

palabras clave para que 

el estudiante reconozca el 

contexto y contenido de la 

conversación y pueda 

responder las preguntas 

relacionadas. 

“English, Please!” level 3-

Grado 11° 

-Guía de aprendizaje No. 1- 

Primer periodo 

https://www.lozanobiling

ue.co/grades/grade-11  

2 

A 
C 
T 
I 
V 
I 
D 
A 
D 

15 al 19 

de 

marzo 

Escribe resúmenes e 

informes que 

demuestran 

conocimiento sobre 

temas de otras 

disciplinas. 

Estimular el uso del 

pensamiento crítico y 

vocabulario subjetivo.  

-Guía de aprendizaje No. 5- 

Primer periodo 

https://www.lozanobilingue.co/grades

/grade-11 

3 

A 
C 
T 
I 
V 
I 
D 
A 
D 

19 al 23 

de abril 

Comprende e interpreta 

el funcionamiento de la 

lengua en situaciones de 

habla, el uso de 

estrategias de lectura y 

el papel del interlocutor y 

del contexto. 

Propiciar espacios del uso 

del lenguaje verbal y 

expresiones artísticas 

auténticas. 

Guía de aprendizaje N. 1 

Segundo periodo  

https://youtu.be/armBHLOZdBE        

https://www.lozanobilingue.co/grades

/grade-11               

4 

A 
C 
T 
I 
V 
I 
D 
A 
D 

26 al 30 

de abril 

Preparar y familiarizar a 

los estudiantes con las 

actividades del examen 

Cambridge PET 

(Preliminary English 

Test)  Nivel B1- Partes 1, 

2, 3 & 4.  

hablar/speaking 

Orientar las expresiones, 

vocabulario y metodología 

para el ejercicio de 

descripción de imágenes.  

Guía de aprendizaje No. 2- 

segundo periodo. 

Heyoya 

https://www.lozanobilingue.co/grades

/grade-11                 

Tabla 4. Actividades pedagógicas implementadas con el AVA. Elaboración propia. 
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La fase de implementación del recurso comprende tres meses divididos en 4 

semanas y se articulan con el MCER y las actividades en las guías de aprendizaje. 

Semana N° 1- Figura 5.  Fecha de entrega: 5 de febrero: Los estudiantes ingresan 

a la página https://www.lozanobilingue.co/grades/grade-11 - descargan en su 

dispositivo: PC o celular la carpeta de audios y escuchan el track N° 1, luego 

resuelven las actividades en el ejercicio No. 3 articuladas con la habilidad de 

Listening/escucha en la guía de aprendizaje No. 1-primer periodo académico 2021. 

El ejercicio está relacionado con el módulo # 1, “The future is in your hands” Unidad 

1, lección 2, página 10, libro del estudiante grado 11° “English, Please!”- level 3 

disponible en la página Lozano Bilingüe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5. Guía de Aprendizaje No. 1. Elaboración propia. 

Semana N° 2- Figura 6. Fecha de entrega: 19 de marzo- En la página 

https://www.lozanobilingue.co/grades/grade-11 – grado 11°- se encuentra 

disponible el video de la charla de Tecnología, Entretenimiento y Diseño (TED): 

Serie de conferencias donde personas de todo el mundo son invitadas para hablar 

acerca de prácticas innovadoras, experiencias significativas, invenciones e 

investigaciones en diferentes campos: científico, cultural y académico. El objetivo 

de la actividad es estimular en los estudiantes la creación del pensamiento crítico, 

la originalidad en sus producciones y trabajos y el afianzamiento de los valores 

como la persistencia, resiliencia y orientación al logro. Asimismo, introducir al 

estudiante en el uso del vocabulario subjetivo en donde la persona, en este caso el 

conferencista, expresa diferentes opiniones y emociones con el propósito de dar 

una mayor claridad del tema que expone.  

 

 

https://www.lozanobilingue.co/grades/grade-11
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Conferencia de William Kamkwamba presentada en junio de 2007, material 

necesario para responder las preguntas (Guía de aprendizaje N° 5) relacionadas 

con la película “The Boy Who Harnessed the Wind” “El niño que domó el viento”  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 6. Guía de Aprendizaje No. 5. Elaboración propia. 

 

Semana N° 3-  Figura 7.Fecha de entrega: 14 de abril: Los estudiantes de grado 11° 

graban un video en donde eligen declamar un poema, cantar o decir un 

trabalenguas en inglés.  

El objetivo de la actividad es propiciar un espacio de interacción y comunicación en 

inglés. Se complementa con la práctica de vocabulario y lenguaje literario. A la par, 

que se resalta la competencia comunicativa en la expresión, comprensión, 

pronunciación y entonación de las presentaciones de los estudiantes.  

Las actividades se recopilan para ser presentadas en 

https://www.lozanobilingue.co/grades/grade-11  durante la jornada de celebración 

del día del idioma -23 de abril, 2021 
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Figura 7. Guía de Aprendizaje No. 1- Segundo periodo. 

Semana N° 4- figura 8. Fecha de entrega: 28 de abril: destinado para el desarrollo 

de la habilidad de Speaking/habla. En apropiadamente 30 segundos los estudiantes 

describen una o varias imágenes usando el recurso de mensajería de voz “Heyoya” 

disponible en https://www.lozanobilingue.co/english-lab/speak-listen El ejercicio 

está dirigido hacia la preparación de los estudiantes para alcanzar el nivel B1-inglés 

intermedio y desarrollo de la competencia comunicativa del idioma- toma elementos 

y material desarrollado por Cambridge University Press – examen PET (Preliminary 

English Test)  Partes 1, 2, 3 & 4.  hablar/speaking 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 8. Guía de Aprendizaje No. 2- segundo Periodo 

 

 

https://www.lozanobilingue.co/english-lab/speak-listen


5.2.5. Etapa 5. Evaluación   

 

En esta etapa se lleva a cabo la evaluación formativa de cada una de las 4 etapas 

anteriores mediante una encuesta realizada el 3/09/2020 

https://forms.gle/VduVXxUr3NpRMEHA8  con los estudiantes de grado 11° jornadas 

mañana y tarde para conocer su opinión acerca de las actividades de aprendizaje 

antes de efectuar la versión final del AVA. Mediante un formulario de encuesta en 

Google Form se recopilo información acerca de la opinión de 40 estudiantes y sus 

principales respuestas en los aspectos positivos y las oportunidades de mejorar se 

presentan en resumen en la siguiente Tabla 5. 

 

ETAPA/ASPECTO POSITIVO 
OPORTUNIDAD DE 

MEJORA 

DISEÑO 

Los menús de la página son 

muy intuitivos y las demás 

opciones que tiene son de 

fácil visualización - La página 

tiene colores e imágenes 

llamativas, y es fácil de 

entender su entorno gráfico 

 

Aún no he probado la 

aplicación, tampoco los test 

propuestos, solo entré a la 

página que indica las guías. 

IMPLEMENTACIÓN 

Existe por fin una plataforma 

bilingüe de la institución, se 

crea un propósito claro para 

los próximos años. 

Recomiendo la inclusión de 

más temas referentes al listen y 

al uso de terminología y frases 

"coloquiales" típicas 

norteamericanas. 

DESARROLLO 

Incorpora temas 

especializados en cada nivel 

de educación, además, 

cuenta con un profesor 

diferente para cada uno de 

los niveles creando una 

experiencia más 

personalizada 

Claro, es muy didáctico, si le 

agregan más contenido estaría 

bastante bien - 

Sería bueno incluir algún 

método en el que podamos 

practicar nuestra 

pronunciación. 

ANÁLISIS  

Se ha pensado en los 

estudiantes Lozanistas para 

mejorar el rendimiento en el 

área. 

Como estamos en una 

emergencia sanitaria mundial, 

sería bueno que colocarán 

temas del autocuidado y 

prevenciones que debemos 

tener para evitar el contagio. 

 

Tabla 5. Evaluación. Fuente: Creación propia. 

 

 

https://forms.gle/VduVXxUr3NpRMEHA8


Después de la version final del AVA Lozano Bilingüe-English Lab se aplicó una 

prueba de práctica y revisión del diseño del Ambiente Virtual de Aprendizaje con los 

estudiantes de grado 10° y 11° de la institución Educativa Carlos Lozano y Lozano 

en (JM) jornada mañana y (JT) jornada tarde.  El propósito de la prueba era facilitar 

el proceso de evaluación sumativa y seguimiento a los estudiantes en cuanto a su 

desempeño dentro del AVA. Asi como también, la toma de desiciones acerca de la 

eficacia e impacto de las actividades en inglés implementadas durante el primer 

periodo (bimiestre) académico 2021 . 

 

La prueba se realiza incorporando al AVA el recurso de registro de voz y 

comentarios en tiempo real “Heyoya”, representada en la figura 9. plataforma en 

línea que se caracteriza por tener una comunicación más directa con los 

estudiantes, lo que permite interactuar con ellos en conversaciones como se haría 

de forma presencial. La participación de los estudiantes en la prueba a través del 

espacio destinado para el registro de los comentarios y voz que se habilitó en el 

desarrollo de la guía de aprendizaje No. 2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 9. Prueba de Speaking Ejercicio Guía 2. Elaboración propia. 

 

 

 

 

 



 

5.3 Técnicas de Recolección de Información 

 

Durante la prueba de implementación del AVA - English Lab – Lozano Bilingüe se 

utilizó la técnica de observación y seguimiento directo. A partir del fenómeno de la 

pandemia se desarrolla una unidad curricular virtual, con el fin de hacer las 

adecuaciones a que haya lugar para lograr el cumplimiento de las actividades 

planeadas y metas de aprendizaje en el área de inglés. Se utilizan las guías 

didácticas de aprendizaje por periodos como fuente de información para la 

sistematización de la observación y como herramientas para socializar con docentes 

y estudiantes a través de elementos que responden a la modalidad blended learning 

Adicionalmente, se emplea las rúbricas de evaluación durante el desarrollo de las 

actividades y el proceso de aprendizaje en Google Classroom con el propósito de 

verificar la efectividad del AVA. Cada uno de los instrumentos se trata con más 

profundidad en el siguiente apartado. 

 

5.4 Instrumentos 

Para la revisión de contenidos y el desempeño de los estudiantes en el idioma, se 

presenta la matriz de valoración de la habilidad de Speaking/habla, (Anexo 2) que 

facilita la valoración y evaluación cualitativa de las actividades desarrolladas en el 

AVA: Toma en cuenta aspectos del Alcance, corrección, Fluidez, interacción y 

coherencia, en específico el nivel B1 según el MCER corresponde al desempeño 

superior 5.0   

 

Adicionalmente, se presenta la guía de aprendizaje como instrumento de evaluación 

de las actividades de cada periodo a nivel institucional en la materia de inglés con 

un valor cuantitativo de medición de los diferentes aspectos del AVA. La guía 

didáctica es un producto instrumental que permite el diseño de diferentes 

actividades que determinan la efectividad en el fortalecimiento de las competencias 

y calidad del contenido del AVA, de manera que se pueda considerar como una 

herramienta didáctica útil, sustentada en los ejes o procesos dispuestos en los 

documentos y normas curriculares del MEN para las diferentes habilidades. La guía 

reúne aspectos más puntuales como delimitar los objetivos de la actividad, 

contextualización, explicación del tema a través de ejemplos, enfatiza el diseño 

pedagógico pertinente para alcanzar las competencias propuestas, activa el 

reconocimiento de vocabulario y conocimientos previos, tiempos estimados de 

entrega, contenidos según el grado, estrategias didáctica y recursos de evaluación. 



 

Instrumentos empleados en cada fase: 

1. Fase diagnóstica: encuesta a estudiantes grado 11° Jornada Mañana y tarde. 

(Anexo 3) 

2. Fase de análisis: Se analizó los grupos de estudiantes y se eligió 

intencionalmente los alumnos de grado 11° Jornada tarde. 

3.  Fase de diseño: Se creó una encuesta para docentes y estudiantes con el 

propósito de registrar su opinión frente a la iniciativa de creación del AVA previo a 

su desarrollo. (Anexo 4). 

4. Fase de implementación: Se realizó la observación de la participación de los 

estudiantes en las actividades desarrolladas en el AVA, especialmente en el 

apartado del English Lab y los ejercicios de práctica y prueba de la habilidad de 

Speaking/Habla. (Figura 9). 

5. Fase de Evaluación: Se concluyó el avance de los estudiantes en sus 

competencias comunicativas y nivel mediante las actividades desarrolladas en el 

AVA y rubrica evaluativa desde Google Classroom (Anexo 1). 

5.5. Población y muestra 

El AVA: Lozano Bilingüe English (Lab) va dirigido a los estudiantes de grado 11° -

media académica de la I.E. Municipal Carlos Lozano y lozano, ubicada en 

Fusagasugá- Cundinamarca; entidad de carácter oficial – calendario A, con una 

población mixta de aproximadamente tres mil estudiantes divididos en cuatro 

jornadas: mañana, tarde, nocturna y fin de semana (sabatina). Existe un total de 

280 alumnos de grado 11° distribuidos en 7 grupos con un promedio de 40 

estudiantes por curso. Ofrece el servicio público de educación formal en los niveles 

de preescolar, básica y media académica. Además, brinda un programa de 

educación para jóvenes en extra edad y adultos por ciclos. El colegio se encuentra 

localizado en la zona urbana del municipio de Fusagasugá-Cundinamarca, con una 

concentración de familias en estrato socioeconómico 1, 2 y 3.  Los niños y jóvenes 

se sitúan bajo el modelo de educación tradicional orientada por el (MEN) Ministerio 

de Educación Nacional y supervisada por la secretaria de educación del municipio.  

 

 

 



 

La mayoría de los estudiantes poseen conectividad a internet y acceso a la 

plataforma Google for Education, en donde se gestionan los encuentros virtuales 

Meet, evaluación de las guías de aprendizaje en Classroom, email y demás 

herramientas para la versión G Suite de apoyo de las instituciones educativas. 

Se selecciona para la muestra es el 7% de la población de estudiantes de la I.E.M 

Carlos Lozano y lozano, representada en los estudiantes de grado 11° jornadas, 

mañana y tarde; con un número promedio de 40 alumnos para lograr la 

implementación del AVA. 

En la definición del marco de muestreo del proyecto se emplea el método no 

probabilístico: en donde se selecciona concretamente a 40 estudiantes de grado 

11° en edades comprendidas entre 15 y 17 años con posibilidad de acceder al 

recurso TIC y disposición de un tiempo máximo de 15 minutos en la presentación 

de cada una de las pruebas de nivel de inglés 1. Grammar and Vocabulary y 2. 

Listening. Posteriormente los alumnos son encuestados acerca de los resultados 

obtenidos.  

En referencia al nivel de inglés de los estudiantes derivado de la encuesta se puede 

observar el nivel A2 en su mayoría, solamente un porcentaje menor se encuentra 

en A1 que se compara con el alcanzado en B1.  

En este punto de la investigación experimental los resultados obtenidos de la 

selección de la muestra representativa de la población podrían hacerse extensivos 

para la población total de estudiantes de grado 11° de la Institución Educativa Carlos 

Lozano y Lozano y lograrían ser considerados en una futura estadística inferencial 

con resultados concluyentes. El AVA Lozano Bilingüe- English Lab mantiene su 

factor de reactividad y estímulo hacia un cambio y mejora del nivel de los 

estudiantes frente a las mediciones iniciales en la población muestra.  

 

 

 

 

 

 

 



5.6. Procedimiento 

La investigación se desarrolló en 6 fases: descritas en la Tabla 6. 

 

Tabla 6. Procedimiento. Fuente: Elaboración propia 

 

N° FASE OBJETIVO RESULTADO ESPERADO 

1 DIANÓSTICO 

Conocer el nivel de inglés de 

los estudiantes según el 

MCER a través de dos test 

Cambridge. 

Los resultados obtenidos se 

analizan en función de soporte 

para el diseño de las 

actividades y recursos 

multimedia.                    

2 ANÁLISIS 

Definir el perfil, objetivos, 

contexto, medios, 

requisitos, teorías, y 

factores que incidan en el 

desarrollo del AVA.  

Diseño de las actividades y 

recursos TIC apropiados para 

lograr los objetivos propuestos. 

3 DISEÑO 

Diseñar actividades 

interactivas que promuevan 

el uso de las competencias 

comunicativas en el inglés. 

(Speaking/Listening) 

Articular las pruebas 

estandarizadas Cambridge, los 

lineamientos curriculares del 

área de inglés al diseño y 

contenido de las guías de 

aprendizaje y el AVA. 

4 DESARROLLO 

Elaborar el AVA de acuerdo 

a las estrategias y 

contenidos de las guías de 

aprendizaje. 

Interacción del estudiante a las 

actividades y ejercicios de 

práctica de las habilidades de 

Listening/ Speaking.  

5 IMPLEMENTACIÓN 

Implementar el Ambiente 

Virtual de Aprendizaje para 

apoyar a los estudiantes en 

el avance al nivel B1.  

Efectividad en el uso del AVA y 

favorabilidad con los intereses, 

necesidades y comodidad de 

los estudiantes en la 

realización de las actividades.  

6 EVALUACIÓN 

Presentar los resultados que 

permiten verificar el 

progreso de los estudiantes 

en su nivel de inglés.   

Mejoramiento continuo de cada 

fase y ajustes al proceso a 

partir de los instrumentos de 

medición(rubricas evaluativas). 



 

5.7. Cronograma Tabla 7. 

CRONOGRAMA 

ACTIVIDAD TIEMPO 

Aplicación pruebas diagnósticas 2 semanas 

Planeación de los recursos y objetivos 4 semanas 

Diseño del AVA y guías de aprendizaje 2 semanas 

Desarrollo del AVA 2 semanas 

Prueba de implementación del AVA 4 semanas 

Evaluación, retroalimentación y ajustes  2 semanas 

 

6. RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

La aplicación de los diferentes instrumentos de evaluación reflejo un bajo nivel de 

competencia en el inglés de los estudiantes de grado once de la IEM Carlos Lozano 

y Lozano, los porcentajes obtenidos de la prueba de diagnóstico ilustrados en el 

gráfico 2. indican que el 60% se encontraba en A2 (elemental), un 20% en A1 

(principiante) y un 20% en B1 (intermedio). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gráfico 2. Diagnóstico de Nivel-Google Forms. 

 

 

 



 

Se presenta en la figura 10 un ejemplo del reporte individual de un estudiante 

enviado de acuerdo a las instrucciones descritas en el AVA y después de realizar el 

test de diagnóstico el cual es reenviado al email del docente para descargarlo y 

lograr analizar los datos.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 10. Reporte Individual del Test de diagnóstico. Gmail. 

 

 

 

 

 

 

 



 

En lo referente al progreso de las actividades en el AVA y la integración de ejercicios 

para el desarrollo de las competencias comunicativas, se aplicó una prueba de 

practica Speaking/habla con los elementos del laboratorio de inglés digital. De esta 

prueba se puede verificar desde el panel de administración del AVA en la Figura 11. 

un alcance de intervenciones del 62%, lo cual se considera favorable en cuanto a la 

usabilidad del recurso. Otro aspecto importante que se resalta de la prueba es el 

uso del inglés como componente comunicativo y dinamizador del aprendizaje. 

Asimismo, esta experiencia de evaluación beneficia el trabajo colaborativo de los 

estudiantes quienes aportaron con ideas al trabajo de los demás promoviendo la 

movilización de saberes dentro del AVA.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 11. Prueba de práctica Speaking/Listening. Panel de Admiración del AVA. 

 

 

 

 



En el análisis interpretativo de los resultados en términos del desempeño de la 

habilidad de Speaking/habla, se emplea la rúbrica evaluativa (Anexo 1) donde se 

establece un contraste con las actividades desarrollas por la población muestra en 

las cuatro guías de aprendizaje y su nivel de inglés según el MCER. Los datos se 

administran en línea mediante Google Classroom (Anexo 5) herramienta 

seleccionada para sistematizar y representar las valoraciones de los estudiantes y 

la segunda rúbrica (Anexo 2) que evalúa específicamente tres de los componentes: 

Fluidez, Coherencia e interacción. 

Se observa en el grafico 3. el avance del grupo experimental en cuanto a sus 

calificaciones a medida que transcurre el periodo. 40 estudiantes seleccionados en 

de la población muestra parten de un desempeño bajo: 2.5, similar en las primeras 

guías, sin embargo, en la última guía el grupo alcanza calificaciones de desempeño 

superior: 4.5-5.0. Asimismo, este desempeño es la aproximación progresiva hacia 

el nivel B1. Los indicadores relacionados con la primera actividad en la guía de 

aprendizaje No.1 de primer periodo muestran un aumento del Índice de eficacia y 

validez en la expresión oral Tabla 8, con respecto a la cuarta actividad en la guía 

No. 2 de segundo periodo, reflejando un ascenso hacia el 100%. 

 

 

 

 

 

 

 

Tabla 8. Evolución cuantitativa de las rúbricas evaluadas.  Elaboración propia. 

 

 

 

 

 

 

CRITERIO 
EVALUADO 

Valor 
Criterio 

GUÍA 
1 

GUÍA 
2 

GUÍA 
3 

GUÍA 
4 

Fluidez 33.3 % 22.47 24.59 32.29 33.3 

Coherencia 33.3 % 22.04 21.46 31.90 33.3 

Interacción 33.3 % 20.13 34.26 33.8 33.3 

Nivel según (MCER) A1- B1 A1- A1 A2 B1 

Desempeño 
Estudiante 

Escala 
Valorativa 

2,5 3,0 4,0 5,0 

Expresión Oral 
Índice de 
eficacia 
100% 

64.64 80.31 97.99 99.99 



 

 

Gráfico 3.  

Calificaciones obtenidas en la evaluación de las guías y actividades en Classroom 

 
 
 
 
7. CONCLUSIONES 
 

Uno de los objetivos del proyecto estuvo enfocado hacia la implementación de una 

herramienta tecnológica que beneficiara la comunicación y seguimiento pedagógico 

de los estudiantes en ocasión de las medidas de aislamiento. A partir del análisis 

del test de diagnóstico se pudo determinar que los estudiantes de grado 11° de la 

I.E.M Carlos Lozano y Lozano mostraban un bajo nivel en el desarrollo de las 

competencias comunicativas en el inglés. En consecuencia, se proyectó un espacio 

virtual usando los elementos que brinda la plataforma Joomla para su creación y 

apoyado en el concepto del laboratorio de inglés digital en correspondencia con los 

contenidos curriculares y estándares internacionales. 
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Se desarrolló un Ambiente Virtual de Aprendizaje: English Lab -Lozano Bilingüe 

utilizando la metodología ADDIE, la cual facilitó el desarrollo de los objetivos y 

recursos multimedia en cada etapa. Tomando en cuenta el modelo B-learning se 

diseñó las guías didácticas de aprendizaje de inglés por periodos académicos y las 

rúbricas como instrumentos de evaluación y soporte de las prácticas interactivas 

desarrolladas en el AVA. Luego, se recogió las calificaciones y evolución del grupo 

experimental para un posterior análisis y optimización del producto.  

 

En la interpretación de los resultados se observó un progreso considerable en el 

objetivo principal del AVA, concentrado en mejorar las competencias comunicativas 

en el idioma inglés, escucha y habla, de los estudiantes de grado 11° del nivel 

elemental A1 a un intermedio B1 en el inglés. Asimismo, se evidenció que las 

actividades desarrolladas en el laboratorio de inglés estimulan un aprendizaje 

constructivista basado en el trabajo autónomo e iniciativa de los estudiantes.  

 

Otro aspecto apreciable en los ejercicios de práctica en el AVA fue la destacada 

participación e interacción de los estudiantes, propiciando el progreso en distintas 

habilidades de pensamiento, comunicativas y ejercicios colaborativos. Igualmente, 

llevó a docentes y estudiantes a formarse en el uso de las herramientas tecnológicas 

actuales para cumplir con los objetivos en el área. Si bien en la metodología b-

learning demanda una exigencia mayor por parte del docente en la curaduría de los 

contenidos y recursos didácticos, específicamente, en el diseño de las guías, el AVA 

logró complementar la labor pedagogía en la construcción de un aula virtual de 

primera mano consiguiendo cumplir los objetivos propuestos y ajuste a la realidad.  

 

Definitivamente, la comunidad educativa accede al AVA English Lab -Lozano 

Bilingüe como un elemento de práctica y estrategia de formación gradual en el 

desarrollo de las competencias comunicativas en el inglés. Adicionalmente, se 

establece como una forma frecuente y espontanea de aprendizaje para los temas 

de la asignatura, al igual que instala las bases de futuros espacios virtuales de 

afianzamiento de las habilidades de los estudiantes.  
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ANEXOS 

Anexo 1. Rubrica Evaluativa – Expresión Oral. Referencia: Aprende, C. (2012) 

p.133, adaptación de porcentajes para iRubric. y Google Classroom. 

 
 

Anexo 2. Niveles comunes de referencia: aspectos cualitativos del uso de la lengua 

hablada. Referencia: (Council of Europe, 2001) 

 

 

 

 

 

 



 

Anexo 3. Encuesta a estudiantes- fase diagnóstica -Google Forms. 

 



Anexo 4. Encuesta a docentes Fase de Diseño del AVA 

 



Anexo 5. Recolección de datos desde Google Classroom rúbrica evaluativa-
expresión oral 

 


